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Séances de consultation de l’industrie au sujet du système d’élimination et de 
chasse aux mines à distance (SECMD)

La présente modification no 002 à la demande de renseignements (DDR) vise à inviter 
les représentants de l’industrie à rencontrer l’équipe du projet de SECMD afin de 
discuter, dans un environnement individuel, des commentaires reçus récemment de la 
part des répondants dans le cadre la modification no 001 à la DDR.

Les rencontres auront lieu dans la région de la capitale nationale du Canada (c’est-à-
dire la région d’Ottawa-Gatineau [Ontario et Québec]) et commenceront le 21 mai 2018 
pour se terminer le 22 juin 2018. Les entreprises qui aimeraient participer à ces 
séances de consultations doivent communiquer avec l’autorité contractante du projet de 
SECMD afin de s’entendre sur une date et une heure précises pendant cette période. 
Des dispositions peuvent être prises pour mener la rencontre par téléconférence.

Cette activité de consultation n’est pas obligatoire et les non-participants pourront 
quand même présenter une soumission dans le cadre d’une future demande de 
propositions officielle. Tout échange de renseignements, y compris les questions et les 
réponses jugées pertinentes pour l’industrie, pourront être transmis aux entreprises qui 
n’auront pas participé aux séances par l’intermédiaire d’une modification au présent 
processus de DDR.

Avant que la rencontre puisse être confirmée auprès de l’autorité contractante, les 
participants devront signer une entente d’engagement de l’industrie. Cette dernière sera 
fournie une fois que les participants auront communiqué avec l’autorité contractante afin 
d’organiser une rencontre.


